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President’s Message
moving all of the supplies and more.
Most of the performers at Bunka-Sai
are long-time supporters of TSCA
and we deeply appreciate their time
and expertise sharing their talents on
the stage.
A short YouTube video about BunkaSai is in production using photos
taken by Steven Ihde, Ilene
Gelbaum, and Linda Kranz. Thanks
to Charlie Peck for his expertise in
organizing and producing this. It will
be posted on our website next
month.

Lori Chong Eurich, TSCA President at the 2014
Bunka-Sai demonstrating kimono dressing

M

any thanks to all of our loyal
members, numerous
volunteers and generous donors for
making the 42nd annual Bunka-Sai a
big success. We’re very grateful for
the many donations made by our
members, local businesses and
families. Special thanks to our hard
working Bunka-Sai chairman,
Werner Willoughby who coordinated
all the details including the raffle
tickets, vendor contracts, facility
booking and layout, logistics for

We were pleased to have three
members of the Kashiwa
International Relations Association’s
Torrance Committee, Masahiko Arai,
liaison to TSCA, Yoko Nakano and
Kiyomi Shibata join us before and
during Bunka-Sai to provide handson support making signs, preparing
dessert mochi and reading in
Kamishibai (storytelling).
Our student orientation to prepare
our delegation for the July exchange
trip begins May 4th with dinner at
Ichiriki restaurant to learn proper
dining etiquette and essential
phrases when eating with families
and at events. The delicious dinner
served by chef and owner Peter
Tachikawa includes details on the
preparation and presentation.
- Lori Chong Eurich, TSCA President

Upcoming Events
May 2, 16,26, and 30
City Hall closed
May 10
Student Club meeting, TBD
May 12
TSCA association meeting, 7:00 pm
June 9
TSCA association meeting, 7:00 pm

A

BIG “Thank you” to all the
volunteers who made this year
Bunka Sai “the greatest ever”. We
had over 120 adults and almost 200
high school students helping on
Friday night, all day Saturday and all
day Sunday. It was a tremendous
task and took many hours to make
this festival so successful. Everyone
came with a big smile, a big heart
and the willingness to help
anywhere needed.
Thank you everyone so much!!!
- Patsy Shintani, Volunteer chair

Newsletter Editor-in-Chief:
Linda Kranz
Newsletter Distribution:
Donna Dunlap
We welcome your comments and
submissions to the TSCA newsletter.
Please send them to:
tscanewsletter@gmail.com
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Torrance Sister City Association

2014 Bunka-Sai Festival

O

ver the past three months, the
groundwork for this year’s
Bunka-Sai had been established
through the diligent efforts of many
individuals. Chairpersons for the
food booths; the entertainment;
exhibits and demonstrations; the
program; solicitation of ads;
vendors; opportunity drawing tickets
and donations; organization of
volunteers; health department
applications/forms; publicity; press
releases; hourly drawing prizes; and
festival decorations were
instrumental in the success of this
42nd annual Bunka-Sai. All of these
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efforts came together on April 26
and 27,th as more than 160
volunteers showed their support for
our student exchange program by
donating their time and effort.
These volunteers included
members of TSCA, clubs,
organizations, and businesses
within the community, as well as
the 2014 exchange students and
their families. A glance through the
Bunka-Sai program booklet reveals
the support that many individuals
and entities contribute throughout
the entire year including the
activities in August when we host

the students visiting us from the City
of Kashiwa. This is a integral effort,
and our team is comprised TSCA
and The City of Torrance, from the
top, Mayor Scotto, the Council
members, Recreation and Cultural
Arts departments and staff, and
especially Central Services which is
responsible for our printed material.
TSCA is greatly indebted to all for
this most important fundraising event
that enables our Torrance-Kashiwa
student exchange program to be one
of the very best.
- Werner Willoughby, Bunka-Sai Chair
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Membership News

W

e now have an email account,
tscamembership@gmail.com.
The account will normally be checked
early Tuesday, Thursday, and
Saturday. Questions about your
renewal status are better answered

by email, since the membership
files are on my computer.
After March 31 we will review the
newsletter mail list and remove all
former members who have not
renewed since 2010. Your last

membership year is on the mail
label after your name. If you have
any questions please call Ron
Kimmel at (310) 530-2382 or email
at tscamembership@gmail.com

Student Club News

T

o TSCA, April means BUNKASAI. To Student Club, it meant
ice skating! …And Bunka-Sai.
This month, since we had our hands
full with managing Bunka-Sai

responsibilities, the Student Club
took a little break and went for a
night of ice skating and frozen
yogurt! Some are definitely more
stable than others on ice—myself

being less stable—but nonetheless,
it was a nice night of socializing and
relaxing. Through all the falls,
embarrassing pictures, and sore feet,
it was definitely an experience!
At Bunka-Sai, Student Club was in
charge of game and craft booths for
kids as well as periodic kamishibai
readings. Kamishibai is a form of
Japanese storytelling that uses
pictures and a little acting to make
stories come to life. We worked with
a professional and were able to draw
some small crowds in!
Bunka-Sai weekend is always super
taihen—tiresome—but thanks to
everyone’s hard work, we had
another successful year! Thanks to
everyone who came and especially
to those who helped out. See you in
May!
- Emiko Kranz, Student Club
President

Alumni News

Y

Yoshiko Hedges
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oshiko
Hedges
(2000) is currently
living in the San
Francisco Bay
area and working
on her graduate
degree in
Expressive Arts
Therapy at the
California Institute
of Integral Studies.
She’s hoping to

combine the use of art and nature
to heal. She spent the last five
years working with at-risk youth in
the field of wilderness therapy in
Salt Lake City, Utah. Yoshiko
graduated from the University of
California, Santa Cruz with a
double major in Psychology and
Art, and continued her studies in
French and Art for one year in
Paris. She also studied
Photography in Thailand and rode
her bike across eastern Europe

from the Czech Republic to the
Black Sea. She attributes her
experience in Kashiwa as the
beginning of her travel bug.
Yoshiko is the cousin of the TSCA
2013 delegate and Student Club
president, Emiko Kranz, and my
niece. We are thankful to her for
our introduction to the TSCA
organization.
- Linda Kranz
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Distance Isn’t Measured in Miles

T

he world is definitely bigger
than we think, but it’s not the
vast oceans or thousands of miles
that separates people from each
other. Of course everyone is
different and has their own
idiosyncrasies, physical
appearances, and ideologies that
makes them unique to the world.
What most people don’t realize is
that we’re more alike than we are
different.
This past summer, I was selected to
be one of eight high school
delegates for Torrance Sister City
Association’s three-week cultural
exchange to Kashiwa, Japan. As the
days crept closer and closer towards
our departure, I was ecstatic. I was
happy to go to a foreign land to meet
new people and experience the
culture—especially the food.
At the same time, I was really
anxious. I remember sitting in the
airplane for twelve hours being the
usual worrisome person I am. What
did I get myself into? What if I get
homesick? How am I supposed to
survive in a country where I don’t
know anything?
As soon as I took a step off the
plane, I was immediately hit with a
wave of intense heat and humidity.
The bus ride from Narita Airport to
Kashiwa’s city hall was
approximately an hour away. Japan
seemed so different from America. I
couldn’t stop staring outside the
window because I was so
mesmerized by the lush green trees
and grass that blanketed the
country. The skies turned into hues
of bright orange and the city was
rustic yet charming—Japan’s beauty
at its finest.
I was the first student to get off of
the bus and enter city hall. To my
surprise, a crowd of strangers were
all smiling and greeting me with so
much warmth and kindness. Never
in my life have I ever seen people so
happy to meet me. I was nervous to
meet my host family for the first
time, but when I actually did meet
them I had the most comforting yet
surreal feeling ever. My first host

family took me into their home not as a
guest, but as a part of their family.
Was I really in Japan?

Melanie in Miyajima, Japan

I had two host families in Japan. My
first family was comprised of three
generations living in one traditionalstyle Japanese house while my
second family was made up of parents
and two daughters living in a small
apartment. While the tangible
elements of these homes were very
different from what I was used to in
America, the atmosphere was very
much the same. We all ate dinner
together at the table, talked about our
day, and made jokes together. These
people who took me into their home for
ten days weren’t any different from my
blood-related family.
Throughout my three-week stay in
Japan, nearly all of the people I’ve
encountered were genuinely interested
in getting to know me. I remember
sitting on the bus with my new friend,
Hikaru, talking about the differences
between Japan and America. Despite
the differences, it turns out that we had
so many things in common like our
love for shopping and aspirations to
study abroad in college. Even though
the language barrier hampered me
from having more complex
conversations with the new friends I
made, it didn’t stop me from bonding
with them and sharing tidbits of
ourselves to each other.
Leaving Japan was one of the hardest
things I ever had to do. I tried to keep
my cool composure but leaving city
hall with the same crowd of people
who were just strangers to me in the
beginning ended up being people I

consider to be my family. My host
grandfather hugged me for the last
time and told me, “My home is
your home. Please come back
soon.” At that point, I couldn’t help
my tears and boogers from spilling
everywhere.
In August, eight student delegates
from Kashiwa came to spend three
weeks in Torrance. They all
experienced “American” culture,
which is so diverse compared to
the traditional customs in Japan.
Even so, they experienced the
same feeling I felt while I was in
Japan—a sense of cultural unity.
The program ended when the
students returned to Japan and
again, I couldn’t stop bawling my
eyes out. The program may have
ended, but distance doesn’t stop
our friendship. We still keep in
touch to this day.
Being a part of this cultural
exchange made me really
appreciate my culture and the city
of Torrance so much more. Not
every city is lucky to have a sister
city exchange program like this.
Kashiwa really is like a “sister” to
me, and I hope to see more cities
establish cultural exchange
programs like this. Racial
boundaries are still a huge issue
all over the world, including
America—a country that
advocates opportunity and equality
for all. Once people realize that we
can coexist with each other
peacefully and maybe even,
possibly, love each other, despite
the color of our skin or the
language we speak, the world will
be a much more beautiful place.
Editor’s note: Melanie won 3rd
place for her essay in the Torrance
Visions of Unity Contest. For more
information about the contest, go
to visionsofunity.com.
Melanie Nomiya,
2013 TSCA Student
Delegate
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Kashiwa News

Y

esterday, we had the
explanation meeting for the
students who intend to apply for
the summer program. Mr.
Nakayama, President of KIRA,
Ms. Mariko Nemoto, City Hall
staff, and Ms. Etsuko Kawamura,
Chairperson of Torrance
Committee explained the student

exchange program and the long
history of the relationship
between the two cities. Mr. Arai
and the 2013 delegates
presented their precious
experiences. Their presentation
was very well prepared and all
those who attended listened to
it with eagerness.

Lori -san,
Thank you for giving us wonderful chance
to participate your Bunka-Sai. I was very
happy to see the process of the Bunka-Sai
and meet many friends in TSCA.
It was great to talk to many people there
and see many booths. Hontou ni, Arigatou
gozaimashita. The kamishibai story telling
was very good.
I would like to express my
sincere gratitude to you
and TSCA members.
Thank you!
Yoko Nakano

Arai-san gives a presentation on the exchange program to
prospective students and families in Kashiwa.

Kamishibai Storytelling Debuts at Bunka-Sai

K

amishibai, an old traditional form of
displayed in a wooden frame with
story-telling made its debut at
doors that open to add a theaterBunka-Sai last month under the direction
like element to the presentation.
of Mrs. Kazue Takada, a Kamishibai
The text is printed on the back in
teacher from Japan. The 2013 and 2014
Japanese. In the 1930s Kamishibai
student exchange delegates
received training before BunkaSai and read stories in English
and Japanese during the
festival with support from
KIRA’s Torrance Committee
members, Yoko Nakano and
Kiyomi Shibata who also joined
Mrs. Takada for the Japanese
readings. The featured stories
were, “Momotaro” or Peach
Boy, “Okiku nare” or Grow
Bigger, “Nekko no Okaasan” or
Mother Cat and “Yoisho-yoisho”
or Heave-ho. The Mother Cat is
an American story based on an
Yoko Nakano and Rachel Lobo performing kamishibai at the
actual event that occurred in
2014 Bunka-Sai
New York in 1993.
performers drew their own cards
The word Kami means paper and shibai
and made candy that was sold on
means theater and this art form brings
the back of bicycles as they
popular folktales and other stories to life
traveled to villages looking for
through brightly illustrated cards
eager audiences.
Page 6

The advent of television led to the
demise of this art form and many
kamishibai artists turned to anime
(animated films) and manga (comic
books) to support themselves.
Today, Kamishibai is
enjoyed by young children
in Japan at preschools and
libraries and has found an
international audience in
many countries. Teachers
across the U.S. are using
Kamishibai to help young
students improve their
reading fluency and writing
skills by creating and
presenting their own
stories.
Masahiko (Mike) Arai, last
year’s adult leader and I
performed Kamishibai at
Arnold Elementary before
Bunka-Sai to Ms. Kasper’s first
graders and Mrs. Hirata’s third
graders who enjoyed The Mother
Cat and Allen Say’s, “Kamishibai
Man.”
- Lori Chong Eurich
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Cheers!

D

rinking culture has been around
since the beginning of human
civilization. Alcoholic drinks were at the
center of ancient civilizations like the
Chinese, the Babylonians, and the
Egyptians. And while the Japanese did
acquire the rice cultivation technique
from China, their unique drinking
customs and etiquette are clearly
their own.

Kansougekai

In Japan, however, they have an
intricate drinking culture that is on a
whole other level especially at nomikais
(drinking parties). Every year, Ichikashi
has two major drinking parties one
called the bonenkai, which would
equate to a New Years party and the
other called kansougekai, which would
be like an end of the school year party.
My first experience of these parties
happened last year. My first cultural
encounter of drinking etiquette was
when we were first ordering drinks as a
group. The waiter came around and
asked all of us what we wanted to drink.
As he went down the line everyone
ordered beer and then when it got to me
I ordered a high ball. I later realized,
from what people told me, is that when
you are in a group the first drink you
should order is beer because it speeds

the process along, then on your
second order you can order what you
truly want. This custom caught me by
surprise because the thought of
ordering all the same drink to
expedite the process never crossed
my mind.
As the party went along I started to
notice some of the teachers carrying
one-liter bottles of beer around in

their hands. I first thought to myself,
"Are they going to drink that all by
themselves? I moved to a country full
of alcoholics!" But as I studied closer,
I realized the bottles of beer were not
for themselves but for other teachers.
In Japan, pouring beer or sake for
someone is a sign of respect for the
individual who is receiving the pour.
The action should be reciprocated
and then indulge in a small
conversation afterwards. These slight
gestures help to strengthen the bond
between the two individuals and to
give thanks for their kindness and
support. The act of the pour also
suggests the bond strengthening and
support as well. The person who is
receiving the pour has to slightly tip
their glass towards the bottle while
the pourer has to pay attention to the
angle of the bottle to 1) overflow the

glass and 2) to create awa (foam
or head). While in America we do
not like the foam or head on our
beers, in Japan, it is vital for a
glass of beer to have foam
because the Japanese believe that
the foam keeps the carbonation of
the beer inside the glass and so if
there is no foam in the glass the
beer would be consider as not
good.
Towards the end of the party, the
MC called out a random teacher
and asked them to close the
nomikai. The teacher told everyone
to stand up and open their hands
like they were about to pray. Then
the teacher yelled, “O-o-O” and
everyone in unison clapped once
and then everyone grabbed their
stuff and walked out. Afterwards, I
asked one of the other teachers
what was the meaning of the words
that the teacher yelled and they
told me that there was no meaning;
it was just a sound that they make
to end the nomikai.
Learning the etiquette has been a
tough thing for me to get used to
but the subtle details of the nomikai
are simply fascinating to me. As in
all cultures, food and drink are at
the heart of society. If you can
understand the heart of the food
and the drink you can truly
understand yourself, the culture
and most importantly, the people
around you.

Matthew Medlock,
English Teacher
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